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0 Presernovi literarni zapuscini.

Porod¢a L. Pintar,

vonove namen je prinasati zlasti aktvalne &lanke. Ker
je vprafanje o Prefernovi zapud¢ini kolikor toliko
tudi aktualno vprasanje, katerega resitev Ze ¢rez leto
dni napovedana vzdrzava naSo radovednost Se vedno
v naponu, ne bo neumestno, ¢e v naslednjih vrsticah
objavimo zanimivo pismo, ki se, Cetudi le indirektno, dotika tega
vprasanja. To pismo &estitega veljaka Davorina Trstenjaka brez da-
tuma in brez adrese je menda pisano (kakor bi se dalo domnevati)
mozu, ki je:' bil z Levstikom, pripravljajoéim Prefernov Album v ne-
- posredni dotiki, pisano v zadetku sedemdesetih let, v dobi do-
z madega prepira, podobnega dandanasnjemu. Znamenit je sklep pisma:
»Delajte podteno,in mi bomo zopet prisli do sloZnostic
~— zlate besede, vredne treznega preudarka —.
Besedilo pisma pa se v celoti glasi tako-le:

=Blagi prijatelj!

Celi tjeden sem iskal, predno sem Tvojo kniiicko najsel. Ako
g. Levstik, kateremu Dblagovoli moj pozdrav izro€iti, hofe porabiti za
Predirnov Album sledeée »dates, mu jih znas priobéiti.

Leta 1837. je na grafkem vseucilis¢i bil moj sofolec nekov Janez
Ferjan, doma iz Bleda, in ako prav pomnim, je ta Ferjan trdil, da je bil
v #lahti z Dr. Predirnom. Postal je duhovnikom, vendar prav ne vem, je
li v tr¥adki ali poreski Skofiji, in kakor sem slifal, je ie mrtev. Ta mi je
pravil, da je leta 1836 kot ljubljanski SestoSolec za Presirna
prepisaval vedéo epiéno pesem vverznem merilu NibelunZkih
pescm. Konversacia najna bila je nemska, zato je on (Ferjan) ta epos ime-
noval: *Die Griindung von Grossgallenbergs Leta 1838 pa je
Dr. Prediren rajnemu Stanku Vrazu v Gradec pisal pismo, katero je Vraz
meni naprej bral, in iz katerega pisma sem si zapomnil te vrstice: »Crez
moje nar novejde poeti¢no vele delo je dunajska cenzura
svoj»damnetur!« izrekla. Poskusal sem se v metru, kaksno rabi pesnik
des letzten Ritters.« —

sDer letzte Rittere od A. Griina pa je pisan v nibelunikem metru.
Poslal je tudi Prediren takrat v Gradec prav bode¢ satyri¢ni sonet Crez
Murka, ki je v onem &asu (bil je leta 1838 theologischer Studienadjunct)
slovensko slovstvo na klin obesil. Iz onega soneta sem si zapomnil le prve
4 vrstice:

»S Cezarjem tuino klicem: Ka: 55 3z

Si zdaj med mojimi mi izdajavei? —
Veliki zvonec nosii med nemsSkvavei —
In Tvoja roka meni rane bije ?«
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Mislim, da sem si dobro zapomnil zadetek tega soncta. Imel sem
celega prepisanega, pa sem ga zgubil.

Moje Zile me zmirom ,,martrajo;"' Vse se mi gabi. Za Album bom poslal
do 1. Junia dva historiéna &lanka. V sredo scm bil v Celji, in Kapus mi
pravi, da $c Pesari¢ in Stuhec nemata nikakSne pismenc pripovedi v rokah,
ka bi nebi smela biti uprav. svetnika Banke Slov. Cudovito! Kogevar ne
bil doma. Delajte posteno, in mi bodemo zopet prisli do slo-
Znosti. Z Bogom!

Tvoj stari prijatelj
Davorin Trstenjak.«

Vpradanje o PreSernovi literarni zapuicini se jé doslej vedinoma
razmotravalo samo v tem pogledu, je li Dagarin izvr§il nad njo
verosodni &n (auto da fé), ali ne; eni so precej odloéno dolzili
dekana Dagarina literarnega herostratstva (Dun. Zv. V. 66, Ljub.
Zv. 1. 382 in IV. 250), drugi so nasprotno trdili, da je trditev, Ces
da je Dagarin seigal Prefernovo literarno ostalino, neosnovana laz
in grdo obrekovanje (Slov. XXVIIL 74, XXIX. 27). Ce razmotravamo
to vpradanje samo s stalil¢a literarne zgodovine, nam ne kaze vpra-
fanja tako priostriti, kajti &e tudi dokazemo, da je literarni kres v
Kranju res gorel, kaj smo dosegli s tem druzega nego nekaj ne-
plodnega gneva?! —~ Na drugi strani je pa tudi nespametno trditi,
da so pametni ljudje dokazali nemoZnost takega Cina, kajti vero-
sodni &ini in poziganja knjig so zgodovinska istina, ne pa zgodo-
vinska laz. Tudi nikakor ne kaZe sklepati tako: »Dr. Preferen zadnja
leta v Ljubljani in dve leti svojega bivanja v Kranju ni skoro nic
ved delal na pesnifkem polju. Radi tega se torej ni ni¢ iz njegove
zapuitine pogubilo, najmanj seveda njegova tragedija i. t. d. (Kat.
Obz. V. 20). Ali bi se ne bilo moglo izgubiti kaj, kar je pesnik
e prej ustvaril, a ne Se objavil? i. t. d. Za vsako dokazovanje je
treba zanesljivih pri¢ in trdne logike. Znano je, da so pregorecneii
se vetkrat z ognjem unievali knjige in pisma, zakaj bi torej to v
tem konkretnem slu&aju bilo nemogoée? Iz same moZznosti pa seveda
tudi % ne moremo sklepati, da je faktum. Trdnega dokaza torej
nimamo ni_za to ni_za nasprotno_trditev, kajti mozno je tudi, da je
Preferen sam bodisi iz svoje inicijative bodisi podkurjen od svojega
izpovednika ukazal poZgati svoje »inimprimibilia<, pa da je s tem vred
pri povrinem izbiranju ali neizbiranju tudi marsikaj dragocenega Slo v
ogenj. Kaj je vse mogote, nam domisljija more mnogovrstno izslikati, kaj
je pa faktum, to je dandanes tezko dolo¢iti, zato pa sine ira et studio!

Ce si ponovimd izpovedila tozadevnih treh pri¢, tedaj vidimo,
da prva pri¢a (kova¢ Gogala) izpricava samo uni¢enje tiskanih
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zoper vero bukev. Nehoté se vpralamo, katere so to? To je
mogoc¢e kvefemu na slepo domnevati. Ker se nahaja v neuniceni
ostalini, ki je sedaj last g. Bamberga, s Kastellevo roko napisan
prepis iz Palingenija, utegnilo bi se sklepati, da si je bil oskrbel Pre-
Seren morda tudi tiskanega Palingenija. Pietro Angelo Manzolli (bolj
znan pod anagramatinim pseudonymom Marcellus Palingenius) je
bil napisal zoper razne cerkvene razvade in zlorabe naperjeno delo
z naslovom »Zodiacus vitae i. e. de hominis vita, studio ac moribus
optime instituendis libri duodecime. Omenjeni Kastel¢ev izpisek je
iz 5. knjige (»Leos, verz 582—616), in >synopsis libri quinti« glasi
se tako-le: Conjugalis vitae commoda et incommoda eiusque neces-
sitatem exponit, praecepta connubialia et de educatione liberorum
amplissima tradit, inter quae, ut sibi a monachis, quos atro car-
bone notat, conjuges caveant monet . .. (Primeri zadnja dva
verza Prefernovega Senana.) Ta nasprotnik meniStva Palingenius je
»in indice librorum prohibitorume. —

Drugl dve prici (7dravmk Pire in trgovec Killer) izpricavata
pac tudi, da je pesmkova sestra Katra zadnje dni pred njegovo smrtjo
metala na ogenj spise (>3rifte<), poln jerbas, da jih je poigala, o
vsebini teh spisov pa ne vesta ni¢esa povedati. Killer pravi Se, da
je redil samo dva zvezka drobnih pesmic, pisanih od PreSernove roke,
nekaj njegovih, nekaj Vodnikovih, da so mu teh dveh zvezkov encga
razstrgali $tacunski pomoéniki, drugega da je nekam zalozil. (Dun. Zv.
V. 67). Pred seboj imam tak zvezek pesmi, ki je priSel iz Killerjevih
rok. Razen Vodnikovih izvirnih in prevedenih se nahaja v tem zvezku
tudi Veselova »>Potazba« pa Jarnikove »Danica, Kres, Zvezdisee,
nekaj neznanih prevodov n. pr. iz Schillerja »Fridolin al hod k
fuzini«, vse drugo so pa narodne pesmi, n. pr. od podzemelskih
jabuk (cf. Korit. IIl. 120), jamranje enga zastaranega inu zarjavenega
dekli¢a (cf. Korit. IV. 89. Postarano dekle) i. t. d,, celo Knobelj je

' “zastopan, toda o PreSernu ni v knjizici ne duha ne sluha.

Knjizica tudi ni pisana s Prelernovo roko, in njena ex-libris-belezka
se glasi: »Lastnik Andrej Smole<, a vendar pisava tudi Smoletova
ni. Briéas je bil Preleren knjizico dobil enkrat od Smoleta v ta
namen, da bi mu notri zabelezene narodne pesmi ogladil in priredil,

drugade si tega ne vem razlagati. — Od teh pri¢ torej nismo veliko
izvedeli o Predernovih pesniskih izdelkih, kar jih je bilo v samih
rokopisih, — samo_seZiganje izpricujejo.

Iz Trstenjakovega pisma se nam pa znanje o Presernu nekoliko
razdiri. Iz njega razvidimo, da je bil na$ pesnik razen »>Krsta pri
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Savici« zlozil %e drugo obseino epiéno pesem, o kateri je pa
cenzura svoj »damneture izrekla. Da to ne more biti ona v Jurcic-
Stritarjevi izdaji na str. 236. natisnjena pesem »Od zidanja cerkve
na Smarni goris, razvidno je iz doloéne trditve, da je bila ta epicna
pesem zlozena v nibelunikih strofah, in pa iz izrazov: »vece
delo, veca epiéna peseme. Ohranjena pesem utegne biti kve¢jemu
fragment ali pripravljalen naértek za ono ve&jo izgubljeno pesem. -
Oziraje se na primerno opombo, ki jo je izrekel dr. M. Srepel (Pres.
Alb. str. 820), &e¥ da je Preeren iskal svojim baladam in romancam
gradiva v narodni slovenski poeziji ali prodlosti, recimo, da se na-
slanja ona druga Predernova pesem o Smarni gori »Vi, ki hodite na
sveto Smarno goro, blagor vam!e i. t. d. na sledeco narodno pesem:

Gor na sveti Smarni gori V eni roki jim prinese

Je en velik boiji pot, Patanoster roienkranc,
WVelik' folka gori pride, V drugi roki pa prinesc

Dve manj k' Stirdeset fard. Jezusa, nebeski Sac.

Kera fara gori pride, S Smarne gore dol odhaja
Marija ji gre naprot, ~ Dve manj k' Stirdeset fara,

Z vel'cga 'ltarja doli stopi V vel'k' oltar Marija stopi
Ino jim svet Zegen dd. Ino jim svet Zegen dd.

Tamkaj zunaj Gorske cerkve
Marija v tronu kleéi,

Dol po Smarni gori gleda.
Romarjem odpust’k deli. —

Kar je pa narodni pesnik (kak romarski vodja?) v svoji pesmi
milostih in odpustkih, ki jih Marija s Smarne gore svojim romarjem
deli, povedal dokaj primitivno, to je razumel pesnik umetni zaviti
v mi¢no bajko o plasnih procesijah duhov, ki hodijo na goro v noci
od »vseh svetnikove na sverne dulee. -~ To je seveda kombinacija.
Enako bi pa mogli tudi sumnjati, da se je naslanjala morda ona
vedja izgubljena epiéna pesem o ustanovitvi Smarne gore na Val-
vazorjevo povest o krojalkem pomagaéu in njegovem zakladu (XI,
160), katero je bilo treba seveda Sele pesnisko prestrojiti, jo pri-
merno razdiriti in opremiti, skratka umetnidko prikrojiti. Tudi to je
kombinacija. —

Da je pa PreSeren bas o Smarni gori toliko pesnil, utegne tudi

imeti svoje naravne razloge. Sigurno je bila Smarna gora Ze tedaj,

Ljubljanéanom, kakor je Se dandanes, priljubljeno izletis€e, in tudi
na pesnik je gotovo veCkrat prihajal tja gori'ter z nedeljskimi izleti
zdruZeval obisk svojega strica Jakopa, ki je, poprej zupnik v Bo-
rovnici, svoja zadnja leta (1831-—1837) kot umirovljenec prezivel na
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Smarni gori. ~— Okolica, dnevni dogodki in dozitki vzbujajo raz-
misljevanje. — —

Ce bi tedaj nemo#nosti Dagarinovega kresa na ljubo tudi hoteli
zanikati kedaj$njo eksistenco Pre3ernove tragedije in povesti »Nunae,
nekdajinja eksistenca veje epiéne pesmi o Smarni gori je s Trste-
njakovim pismom izpri¢ana, kajti Sestofolec Ferjan jo je pleplsaval
prepis je bil predloZen cenzuri, in cenzura je delo obsodila, da
ne sme v javnost. — Ali je pesnik od cenzure zavrieno delo sam
' popolnoma unic¢il, kakor je bil storil s svojimi prvenci, katere je
- bil dal fe na Dunaju Kopitarju v pregled? -— (ef. Dun. Zv. V. 38.
omnia incendio tradidi) Kdo ve? —

Nasim srednjeSolskim abiturientom.

Svetuje A. A,

ulija meseca se spet zaéno zapirati vrata nasih srednjib
¥ 0|, gimnazij in realk. »Nade« so te srednje %ole le zato,
ker stoje na slovenskem ozemlju; po svoji osnovi, po
uénem jeziku so nam tuje. Meseénik za narodno
knjiZevnost in prosveto konstatuje zopet suho
de_]stvo, da ob zagetku 20. stoletja -Slovenci ¢ nimamo niti ene slo-
venske srednje Sole. Na3i voditelji nam niso priborili doseda]
niti ene take Sole! Tako Zivotarimo dalje. Na%a mladina se vzgaja
v tujem jeziku, v tujem duhu. Ali se more, kdor je kolickaj prak-
ticen dufeslovec, éuditi, &e je vse nase slovensko javno Zivljenje
tako klaverno? Nikjer ne vidimo ni¢ harmoni¢nega, nikjer ne zapa-
zujemo pravega energi¢nega stremljenja k enotnemu smotru, k skup-
nemu idealu. Potapljamo se v malenkostih; nase najboljse moéi se
potrofajo v strankarskih prepirih. Kje so nai veliki ideali, nasi vigji
kulturni cilji? Kje je zedinjena Slovenija? Kje jeslovensko
vseudiliscée?

Stara fara!

Koren zla ti¢i v tuji vzgoji nase mladine. Na$i mladini se kvarita
duh in znalajo tujejezi¢nih Solah. No danes ne nameravamo dalje
govoriti v tuji vzgoji na naSem slovenskem ozemlju. Na nekaj Cisto
drugega bi radi opozorili naSe srednjesolske abituriente.

Vsa naSa slovenska javnost je tudi zato tako malenkostna in
brez velikih idealov, ker imamo premalo moZ s 3Sirokim dusevnim
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